
البهارات التحضير للاجتماع السابع للجنة الفنية المعنية ب
ع عقده وأعشاب الطهي التابعة لهيئة الدستور الغذائي والمزم

.2/2/2024-29/1في جمهورية الهند خلال الفترة 

لنقاط اتصال الدول العربية في هيئة الدستور الغذائي( 20)الاجتماع 

تعليقات المغرب على مسودات المواصفات 



قعقلة/الهال

2020 2021 2022 السنة

23942 25901 31759
الكمية المستوردة من طرف 

(طن)الدول العربية 

51021 64657 77393
الكمية المستوردة في 

(طن)العالم

47% 40% 41% (طن)نسبة الواردات العربية

.مصرالسعودية،الإمارات،:المستوردينأهم•

Agenda Item 3.1: Draft Standard for DRIED SMALL 
CARDAMOM (CX/SCH 24/7/3) (Step 6/7)

المجففالصغيرلهالبامسودة المواصفة المتعلقة 



Agenda Item 3.1: Draft Standard for DRIED SMALL 
CARDAMOM (CX/SCH 24/7/3) (Step 6/7)

Morocco does not agree
to add the opened
capsules as a style.

.كنمطالمفتوحةالكبسولاتإضافةعلىيوافقلاالمغرب•
بالإضافة.متهوقيالمنتججودةمنيقللممامحتواها،فقدانعلىخطرًاالكبسولاتفتحيشكلأنيمكن•

.هابذور تساقطاحتمالإلىيؤديماسلامتها،ضمانيمكنلاالكبسولة،فتحبمجردذلك،إلى

المجففالصغيرلهالبامسودة المواصفة المتعلقة 



Agenda item 3.2: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part A - Requirements for Allspice, Juniper 

berry, Star anise (CX/SCH 24/7/4) (Step 6/7)
، نجمة اليانسون العرعارمسودة المواصفة المتعلقة بفلفل جامايكا، حب 

هناكلأناليانسون،لنجمةتجاري كاسم"باديان"اسمإضافةيقترحالمغرب•
.التجاريةالأسواقفيالمصطلحلهذاشائعاستخدام

• Add the trade name
“Badian” as a commercial
name for for Star Anise



Agenda item 3.2: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part A - Requirements for Allspice, Juniper 

berry, Star anise (CX/SCH 24/7/4) (Step 6/7)
، نجمة اليانسون العرعارمسودة المواصفة المتعلقة بفلفل جامايكا، حب 

Add:
“shall conform to the requirements specified in Annexes I”

Suggestion:
Dried fruits and berries as described in Section 2 above shall conform to the requirements 
specified in Annex I.

.الأول المرفقإلىوالإشارةالأخرى المواصفاتمعالتناسقعلىللحفاظ•



Agenda Item 3.3: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part B - Requirements for Vanilla

(CX/SCH 24/7/5) (Step 3)
مسودة المواصفة المتعلقة بالفانيليا

• Morocco suggests to add This standard does not apply to products from Exhausted vanilla.

.المستنفدةالفانيليامنتجاتعلىتنطبقلاالمواصفةهذه":إضافةيقترحالمغرب•
.لهاأوضحطبيقًاتويضمنالمحتملالالتباستجنبفييساعدالمواصفةنطاقمنالمستنفدةالفانيليااستبعاد•

.اللفانيليالعاديةبالمنتجاتمقارنةمختلفةخصائصالمستنفدةالفانيليالدىذلك،علىعلاوة
معينة،تحضيرأواجإنتعملياتفيكاملشبهأوكاملبشكلاستخدامهاتمالتيالفانيلياهيالمستنفدةالفانيليا•

.ةمستنفدالغيرالعاديةالفانيليافيموجودةتكون التيالنكهةأوالكاملةالقيمةبدون يتركهامما



Agenda Item 3.3: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part B - Requirements for Vanilla

(CX/SCH 24/7/5) (Step 3)
مسودة المواصفة المتعلقة بالفانيليا

الدينايكون أنيقترحالمغرب•
ً
 نمط

ً
split"المقسمللفصمنفصلا beans" 

ً
نمطمعدمجهمنبدلا

whole"الكاملالفص beans".
.الكاملالفصعنتفصلهالتيالخاصةالمميزةخصائصهلهالمقسمالفص•

Morocco suggests that the style
split beans should be a stand alone
style rather than combining it with

the whole beans style.



Add:
“shall conform to the requirements specified in Annexes I”

Suggestion:
Vanilla as described in Section 2 above shall conform to the requirements specified in Annex I.

.الأول المرفقإلىوالإشارةالأخرى المواصفاتمعالتناسقعلىللحفاظ•

Agenda Item 3.3: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part B - Requirements for Vanilla

(CX/SCH 24/7/5) (Step 3)
مسودة المواصفة المتعلقة بالفانيليا



Agenda Item 3.3: Draft standard for spices in the form of dried 
fruits and berries: Part B - Requirements for Vanilla

(CX/SCH 24/7/5) (Step 3)
مسودة المواصفة المتعلقة بالفانيليا

.

بلدعنيختلفالمنشأبلدكانإذاماحالةفي.إلزاميًاالحصادبلديكون أنعلىيوافقالمغرب•
الحصاد



الكركم

2020 2021 2022 السنة

34164 32144 33863
الدول الكمية المستوردة من طرف 

(طن)العربية 

184322 206757 205151 (طن)العالمالكمية المستوردة في 

19% 16% 17% (طن)نسبة الواردات العربية

Agenda item 4: Proposed Draft Standard for Turmeric 
(CX/SCH 24/7/6) (Step 3)

مسودة المواصفة المتعلقة بالكركم

.تونسالسعودية،الإمارات،المغرب،:المستوردينأهم•



Agenda item 4: Proposed Draft Standard for Turmeric 
(CX/SCH 24/7/6) (Step 3)

مسودة المواصفة المتعلقة بالكركم

Add “DRIED OR DEHYDRATED” in the title: 
STANDARD FOR DRIED ROOTS, RHIZOMES AND BULBS: DRIED OR DEHYDRATED
TURMERIC

.بالزنجبيلالمتعلقةالمواصفةمعالتناسقعلىللحفاظ•



Agenda item 4: Proposed Draft Standard for Turmeric 
(CX/SCH 24/7/6) (Step 3)

مسودة المواصفة المتعلقة بالكركم

• Keep the same scope as the standard CXS 343-2021

.بالزنجبيلالمتعلقةالمواصفةمعالتناسقعلىللحفاظ•



Agenda item 4: Proposed Draft Standard for Turmeric 
(CX/SCH 24/7/6) (Step 3)

مسودة المواصفة المتعلقة بالكركم

• Morocco suggests to include the primary or secondary rhizomes in the product definition:

“Dried or dehydrated turmeric is the product obtained from drying of the primary or 
secondary rhizomes of plants Curcuma longa L. of Zingiberaceae family as described in Table1.”



Agenda item 4: Proposed Draft Standard for Turmeric 
(CX/SCH 24/7/6) (Step 3)

مسودة المواصفة المتعلقة بالكركم

Add “DRIED OR DEHYDRATED”

Replace - “Crushed/Cracked/Broken” by 
“pieces: comprising various cut, diced or 
sliced styles;”



Agenda item 5.1: Consideration of the proposals for new work 
(replies to CL 2022/3-SCH) (CX/SCH 24/7/7)

منالمقدموشالمردقبالمتعلقةالمواصفةعلىالجديدللعملالمقترحالمشروعيدعمالمغرب•
البري عتربالز المتعلقةالمواصفةمنمستثنىكانالمردقوشفإنوللتذكير.مصرطرف

المجفف



Agenda item 5.1: Consideration of the proposals for new work 
(replies to CL 2022/3-SCH) (CX/SCH 24/7/7)

ةالكزبر بذور منتجيأهموأحدمصدرأكبرخامسالمغرببإعتبار•
المواصفةعلىالجديدللعملالمقترحالمشروعيدعمالعالم،فيالمجففة
قدمالمادةبهذهالمتعلقة

ُ
.الهندقبلمنالم




